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Lösen Sie die seitliche Innensechskantschraube und 
schieben den Gehäusedeckel nach rechts weg.

Release the lateral allen screw and slide the cover to the right.

Relâchez la vis Allen latéral et faites glisser le couvercle vers 
la droite.

Montieren Sie den hinteren Gehäuseteil mit Hilfe der unten 
stehenden Bohrschablone an der Wand.

Mount the rear housing on the wall using the below drill 
template.

Monter le boîtier arrière au mur en utilisant le gabarit de 
perçage ci-dessous.
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Lösen Sie die Klammern des Elektronikgehäuses und heben 
es aus dem Deckel der Leuchte. Öffnen Sie das Elektronikge-
häuse durch leichtes Anheben der seitlichen Bügel.

Release the clamps of the electronics housing and lift it out of 
the cover of the lamp. Open the electronics housing by gently 
lifting the side brackets.

Desserrer les colliers de boîtier électronique et sortez du 
couvercle de la lampe. Ouvrez le boîtier de l‘électronique en 
soulevant doucement les supports latéraux.

Nehmen Sie die Kon� guration der Elektronik gemäß der 
separat beiliegenden Beschreibung vor. 

Do the electronics confi guration according to the enclosed 
description.

Assurez la confi guration de l‘électronique conformément à la 
description qui l‘accompagne séparément.

Schließen Sie das Elektronikgehäuse. Setzen Sie das Elek-
tronikgehäuse wieder in die Leuchte ein und � xieren es mit 
den Klammern.

Führen Sie den elektrischen Anschluss durch.

Close the electronics housing and re-install it into the luminai-
re using the clamps. Do the electrical connection.

Fermez le boîtier de l‘électronique et le réinstaller dans le 
luminaire à l‘aide des pinces. Faites le raccordement élec-
trique.
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